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A omoiadAmore GAAn emxopﬁynorj, n omoia €xe cupq:wvheei agto Tapév 1§ oro
HEAAOV: A |
Q) oUuQwva pe TN vopoBeoia evég ZupBaAAbpevou Kpdrouc yia tov
kaBopioué Tou pdpou TTou emiBEMeTal atré auté 10 ZupBardpevo Kpdrog,

B) oUpguwva pe otroiovdrimore Siakavoviopd am gopoloyia peraly Twy
ZuuBaMopévwv Kparwv fy peraguy evég EK Twv ZupBaAopévwy Kparwv Kar twy
kaToikwv Tou GAAou ZupBaMépsvou Kpd'roug

- 2. Ave€dprnra cmé w; 6|a'rd§s|g Twv Apepwv 5, 7, 13 Kal 22 owouoérinors

8!065[“10 Kat Képbq, cupneplAapBavouévng ™me wcpé)\elag arré mv emroinon Kivnrig
kai akivaTng mploumag, uévov cmé Ks(pdAcuo em:vbsbupévo os veoouoraesioeg
ETIXEIPACEIG 01 OTTOfEg oxsﬂ(ovmn ps mv rexvvoyia (véa rexvvovfd TTANPOYPOPIIV
KQl  EMKOIVWVIWY, avepwmonxég emcnr‘]peg Kat urrnpscleg uysfag, Biounxavieg
NAEKTPOVIKWV KAl véwv u)quv) 0| orroisg Bplaxowal oro dMo IupBaMépsvo
Kpdrog, arroxrwvml amé - - éva ZupBaMéuevo Kpdrog, | ﬂg TroMﬂKég TOU
urroémpéceng, TG romxég KuBepvﬂoag f ﬂg romxég apxég autod f§ 1a
XPNHATOTIOTWTIKG TOU 15pUpara, Ta omoia Trpoxumouv mo dMo Zuppaiduevo
Kpdrog, poporoyoivra povo ato Kpdrog rng Karomiag o KardAoyog Twv avwTépw
QVAPEPOUEVWV XPNMATOTTIOTWTIKWV lbpuudrwv 6a oupcpwveiral amd TS apuédieg
apXES Twv ZupBariopévwy Kpaniw. o '

ApBpo 26
AaSikacia Apoiaiou AlakavoviopoU

1. Orav éva mpbowmo Gswpei 61 o1 evépyeiec Tou €vé¢ 1j Kkai TV Suo
ZupBalopévwv Kpariov éXouv ] a éxouv yia auré wg aworé}\sapa v empBoAn
popoAoyiag, n omoia Sev eivai oougwvn pe mig diardaeig autig g Zupgwviag,
HTropei, ave§dpmnra amd 1a péoa Bepameiag wou TpoPAéTovTal A TNV ECWTEPIKN
vouofeoia autwv twv Kparwv, va Tapoucidoel TNV UTGBEC) TOu EVWTTIOV Tng
appédiag .apxris Tou ZuuBaAAbuevou Kpdroug tou otroiou elval kdroikog 1, av
epapudleral yia To Tpdowto autd n mapdypagog 1 Tou ApBpou 24, EVWTTIOV TNG .
apuodiag apxris Tou ZupBaMéusvou Kpdroug Tou omolou ¢iva utrikoog. H
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utréBeon auTr) TIPETTEl VO TAPOUCIACTE EVIOE TPIDV ETWV AT TNV TIPWTN
KoIvoTToinon g Tpagng ou éxel wg atrotéAeapa Tv empBoAq gopoloyiag, n omoia
dev eival cupQwvn pE ng dlardéeig e Zupewviag.

2. H apuédia apyry mpoatrabei, edv n évataon BewpnBel amé autiv wg Bdolm
Kai n idia Oev ptropel va Swoel lxavonomm(ﬂ AOcn, va em)\t]osl m diagopd pe
auo;Baia gupPwvia pe v appébna apxn rou dMou ZuuBaMépsvou Kpdroug, pe
oKOTI® TNV amoQuyh (popo)\oylag mou Oev eivai ouucpwvn ue g Biarageis Tng
Zupguwviag. Owonaér‘mors smreuxesloa ouu<pwwa ewapué{sml ave&dpmra amo g
| wpoeeoplsg Tou op@ovrau arnv eowrepmn vopoeecla rwv ZuuBaMopévwv Kpava

3. 0] apuébleg apxég rwv zuuBaMopévwv Kparwv n'pocmaeouv va EmAUOUV e

agoifaia cuucpwvia owoleo6nrrore Bucxépsleg r‘| autpnBoMeg avaxumouv w¢ Tpog
TV epunveia i mv s«papuoyﬂ mg Zumpwviag Mnopouv emong, va GuaBouAeuovrau
HE okomd TNV eﬁdAelwn rng Gnr)\rig cpopvoviag ce mpumwaslg mou  Oev
TrpoBAénovral amé ™ Zuucpwvia | o

4, O1 apu6dieg apxég va iuuBaMouévwv Kparwv urropouv va £TMIKOIVWVOUV
HETAEU TOUG an‘aueelag HE aKoTré rnv snirsu&n uiag qupPwWViag Kard TV Ewoia Twv .

TTPONYOUHEVWY TTapPayPaQwV.

Ap8po 27
AvraAAayn MAnpogopiwv

1. O1 app6dieg apyég Twv ZupBalropévwv Kparwv avraAdocouv TTANpogopieg,
0! OTroieg gival avaykaieg yia v epappoyr Twv diardgewv aurﬁg mg Zupguviag f
va ECWTEPIKWV VOHODETIWV OE OXEON HE TOUG @OpOUG TTou kaAUTITOVTaI QTG ™
Tupguwvia ato pétpo Tou n popoloyia oUPQWva PE autég, Bev elvar avTiBetn pe T
Tupgwvia. H avialAayr Twv mAnpogopikv Sev Trepiopietar amé 1o Appo 1.

2. Omoieodfirote TAnpoPopieg )\ade\)sl éva Zupparidpevo Kpdrog Bswpo(Jvrql .
wg cméppnreg Katd Tov 510 TpOTO, OTWS of TWAnpogoples Tou CUAAéyovral
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oUHOWVA WE TNV aowrspmﬁ vopoBeoia rou Kpdroug aurol kar arokaAumrovral pévo

o€ pdowTa 1 apxEg (cuurrepll\apﬁdvdpévwv TWv SIKAoTNPIWY Kal TWV dIOIKNTIKWY |
opydvwv) Tou epTrAekovTal Je Tn BePaiwon A eiorpagn, TNV avaykaoTik eKTEAEON 1}
61w§n, 1 Tnv ekdikaon rrpoo<puywv avaQopikd HE TOUS POPOUG Trou KaAutrTovral
amo ™ Zuu(pwvua Ta Trpéowm'x autd 1 of apxég 6a XPNOILOTTOI0UV TIg nAnpoq;opisg
HOVO yIa TOUG WG GVwW axon'oug Mmopouv va amokaAdTrTouy T mAnpogopies oTo -
diIkaoTipio Kard Tnv £’ GKpOGTanw 6|a6maofa r‘| oe Gmaom(ég amopdaoEelS.

3. Ie Kapia m:pimwon ol Glard§£|g ™ms Trapavpdcpou 1 Gev epunveuovral on
empBdAhouv ot éva }ZuuBaMépevo Kpdrog mv urroxpéwon A

a) va Aaquvel 6IOIKI']TIKd pérpa avneera pe m vopoeeaia |<a| ™ SioknTikA
TPAKTIK autou f rou dMou ZupBaMépevou Kpdroug, ! 4
| B) wva mxpéxa nAnpocpopieg Tou dev mropouv v arroxrneouv ocUpQWva e
™ vopoBegia f kard TN cuvnen 6|0|Knm<|’| wpuxrlxr‘] aurou l’] ToU dMou

ZuuBaMéut—:vou KpdToug. . ,
Y) va Trapéxsl rr)\npocpopfeg mou va mroxa)\umouv otmoiodfToTeE

ouvaAAakTIKO, emxenpnuanxé Blopnxavmé epvopu(é '1 errayye)\panxé améppnTo R
6|06|choia Tapaywyris 1 TrAnpocpopia n arroxd)\uwn rng orrmag Ba rfjrav avribetn us _
Kavéva 6r1p60|ag 148ng (ordre publlc) ”

4, Edv {nmBouv wAnpogopies amod éva ZupBaldpevo Kpdrog oupgwva pe To
Trapév ApBpo, 1o GAAo ZupBardpevo Kpdrog Ba kdvel xprion Twv PETpwY GUAOYIiG
Tr)\npocpoplwv yia va QirokTHoEl TIG anoﬁueveg Tr)\npoq)dpieg, akéun kar.av autd To
@AAo Kpdrog, evBeXOMEVWG, VO UV 'xpeldCetal TI¢ TTARPOPOPIES AUTEG Yia Toug BiKoUg
Tou QopoAoyIkoUg okomroug. - H utroxp€éwon TTou TEPIEXETaN OTNV TPONYOUHEVN
TpdTaON, UTOKEITQI GTOUG TEPIOPIoHOUS TG Trapaypdgeou 3, aMd ot kapia
mepiTTwon TéTolol TrEpiopiopoi Sev Bewpeltal 6T EmTpETOUV OE éva ZupBaAAopevo
Kpdroc va apvnBel va Tapdoxel Tig TAnpogapieg amokAEIOTIKG YIG 10 Adyo Om Bev
uTdpxe! oup@épov o€ BvIKG etriTedo yia TETOIES ir)\npoq)opisg.

5. Te xapia wepimTwon o Siardéeig g mapaypdpou 3 Oev Bewpeital 6m
emtpérrouv  0c  éva  ZupPalAbuevo Kpdrog va apvnéel mv Tapoxj Twv
TANPoYopIkV, aTmokAeiaTIkG emeidry o1 TAnpo@opieg aurtég elvar OTV  KATOXH
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Tpdmedag, dAAou xpnuaromoTwIKoU opyaviapoy, e§ouaioSoTnuévou EKTTPOCWTTOU fi
TPOCWTTOU TTOU EVEPYET pE TNV IBIGTTA TOU QVTITTPOGLITTOU A} Tou BeparopUiaka, A
emeidr} o1 TAnpogopieg guvdéovtal pe SiKalbpaTa KUPIOTATAG EVGG TTPOCWTTOU, edv n
eowrepmri vopoBeoia kaBe ZupBardpevou Kpdroug 10 emrpénes

Apepo 28 _
MéAn Am)\wuaﬂxwv Kai npoﬁavmwv Arrocn'kov

Tirrora o’ aurﬁv 'rn Zuucpwvia bev errnpsd(sl Tcx <popvov|Kd wpovéulu TWV

amoé roug yevn(oug Kavéveg Tou 6|£9voug 6|Kaiou r‘| ané Glardf,slg enblxwv

UUU(PU)VIU)V

N KEOAI\AIO vu
TEAIKEE AIATA_EIZ

A90p029 o
Oéaq ct:laxu o

Kdaee évd amo 1a ZupBallépeva Kpdrn 6a YVWOTOTIOINOE! OTO dAAO EYYPGaQWS

TNV 0AOKAPWON TWV CUVTAYLATIKWV TOU 6106|Kamwv yia m Béan ot IO'XU autig 'S
Zupowviag. Auth n Zup@uwvia TiBeTal ot 1I6XU Katd ™V nuepopnvia AMyng g
TeAeutaiag yvwortotroinong kai o Siardgeis g éxouv t:(papuovﬁ kai ora Ouo
ZupBaMépeva Kpdrn: . : ‘ L
)] ava@opikd pe Toug TrapakparoUuevous @dpoug oty Ty — yia Trood
uel KardBAnenKav f} moTwenkav kard tNv 1} HETd TV TPWTN pEPa Tou Iavouaplou

TOU £TOUG KATA TO OTTOI0 N ZupWVia TEBNKE o€ epappoyHy,
B) avagopikd HE Toug Aonmrols @Opoug, yia POPOAOYIKES TrePIGOOUG TTOU
apxifouv kard v A perd v wpwn pépa Tou lavouapiou Tou €roug kard 1o otroio n

Zuppwvia 1€0nKe Ot egapuoyn.
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Apbpo 30
Aiégn

H mapoloa Zupgwvia rapapéver o iox0 yia pia TepioSo Séka £y, Kdee
ZupBalépevo Kpdrog prropel va karayyeider autiv T Zupguvia, emdidovrag-
yparrth karayyeAia rouAdxmov é§| pnveg TPV T0 TéAog  omoioudriTore
nuepoAoyiakoU £€roug, 10 orroio éTI'STGI mg m:plébou Twv TMEVTE ETWV a6 TNV

nuepounvfa Kard myv orroiu n Zuucpwvla Téenxe o€ 10XU.

Ze emBeBafwan rwv Ww'fépw on un‘ovevpauuévm Geévrwg e&oumoGomptvon ‘
¥ auts, U"évmwav Tnv Trapouca Zumpwvla = »

’Eylvs o [ Buo rrpwréruwa omy tanmﬁ apaBucﬂ KGI avv)\mri yAwooa, 6Aa Ta
Kelpgeva efvai egfcou uueevan Ze rrephnwcn 5|a<popdg pam&u rwv Kelpévawy, 10
ayyAikéd Kefpevo um:plaxuel T A

vr_

Zuvrdxem(s ord ‘Aimoﬁ NTGYT GIHEDQ oot ToU £T0UG .
A L , S
lMa mv KuBépvnonme = ' la v KuBépvnon Twv
EAAnvikric Anpokpariag Hvwuévwv ApaBikiv Epipdrwy

By,

Z1ipog KouBéAng . Younis Haji Al Khouri
Youtroupyég Efwrepikuiv Tevikdg AiuBuvTrig
Ymoupyeiou OIKOVOHIKWV
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IMPQTOKOAAO

METAEY THE KYBEPNHIHY THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAX KAI
THE KYBEPNHIHE TON HNQMENQN APABIKQN EMIPATQN TO
OIIOIO TPOIIOIIOIEI TH XYM®QNIA METAEY THE KYBEPNHIHX
THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAX KAI THE KYBEPNHEHE TOQN
HNOQMENOQN APABIKOQON EMIPATON I'TA THN AIIO®YTH THX AIITAHE
®OPOAOI'TAX KAI THN ATIOTPOITH THE ®OPOAIAGYI'HE
ANA®OPIKA ME TOYZ ®OPOYZ EIII TOY EIXOAHMATOZX KAI EIIl
TOY KE®AAAIOY, H OIIOIA YIIETPA®H XTO AMIIOY NTAMII XTIX 18
IANOYAPIOY 2010, KAI KATAPTEI TO IPQTOKOAAO LTH ZYM®QNIA
AYTH, TO OIIOIO YIIETPA®H £TO AMIIOY NTAMII ITIX 18
IANOYAPIOY 2010

H KvoBépwmon g EAdnvikfic Anpoxpotiag ko n KvBépvnon tov Hvopéveov
Apapwdv Epipdrov, oto e€fg ovapepdpeveg oG «ta MéEpn»,

Embupdvrog vo. suvényouvy Ilpatéxoiro, to onoio tpomonotel m Zvppavio petokd
e KvBépwnong mg EMAnvikig Anpoxpartiag kot tng Kupépvnong tov Hvoutvav
ApaPicdv Eppdrov yio thv amoguyn mg Simdiig popoAoyiag kot TV amoTpont g
POPOSILPUYNG OVOPOPIKE HE TOVG (QOPOVG €T TOV EWCOSMUOTOG Kot € TOV
xepakaiov, 1 onoia vreypden oto Apurov Nrapm otig 18 Iavovapiov 2010 (ot0-€&ng
avaeepdpevn @g «n Zopeaviar), kat katapyei To Ipotéxoriro otn Zoueavia out,
10 omoio vmeypdon. oto Aumov Ntdpm ot 18 Iavovapiov. 2010 (oo e€fig
avapepdpevo wg «to Ilpmtéodio ot Zupgpmvioy), :

Zopedvnoay o akdrovla:

ApBpo 1

To Gp6po 3, mapdypagog 1 (B) e Zvpgaviag dwypdperon kot avikodictaror and
mv axdrovbn mapdypago 1 (B):

«B. O 6pog «EAMvik Anpokpatioy onpaiver o €dagog g EAlmvicig
Anpoxpartiog, mepthopfavopivav tov yopudy vdGTEV KoL TV €BViKoD evaepiov
xhpov, kabhg ko Tig Bakdooieg Tepoyés, otig omoieg 1 EMAnvic Anpokpatio aokel
| SHvaror oo péAdov vo aokhost kuplapyia, koptapyucd dwodpato 1 Sikaodosio
oOUP@VO. pe To dedvég Sikaio.»

ApBpo 2

To GpBpo 4, mopdypagog 1 (B) e Zopgoviag Swryphpetor kai avikabicTatar and
v axdrovbn mapdypapo 1 (B):
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«pB. omv mepintwon tov Hvopétveov Apafucdhv Epipltov: £vo guoikd tpéomno mov
gxet T Swpovi tov ota Hvopéva Apofuwd Ewmpdro xor v VINKOOTITO. TRV
Hvopévav ApaPidv Eupdtov, ko po etatpeio mov éxgl cvotabel oto Hvopéva
Apapucs Eppdro. kan Exst ekel TV €3pa. g mpaypatikic tng dotknong.»

ApBpo 3

To GpBpo 4, Topdypopog 2 g Zopeaviag durypdestor kar avrikadiotarar amd ™y
acéAovdn mapdypaeo 2:

«o. Tw Tovg oxomovg ™G avetépe mapaypdeov, ta Hvopévo Apafucd
Empéra xar ot moMrikég tovg vmodumpéoelg 1 o Tomikég Tovg KuPepvicelg
Bcmpodvrar kbrowor Tov Hvopévov ApaBidv Eppdrov.

B. Ot xuBepvmrikoi opyavicpoi Bewpotvial, avEAOYD. ME T GUHUETOXA TOVG,
Kérowkor evog ZupBoilopévov Kpdarovg. Kdabe opyaviopds Bsopeitar koPepvnrikog
opyoviopdg oty Exel Snpovpyndel and v kuBépvnon evég omd to. Zupfaddpeva
Kpdmn 1| amd Tig ToALTikég T0D VIoSNpESELG 1] TIg TomKEG Tov KuPepvicels, coppava.
LE TV kpoTuch vopoBesio kot mpog ekmAfipmon dnpoclov okondv, efatpovpivav
TMOV 1 KEPSOCKOTIKDY OPYOVIGHDV. )

ApBpo 4

Y10 GpBpo 5 g Zuppaviog TpooTiBeTon v Tapdypapog 5. Zuvends, ot Tapaypoupot
5, 6 ko 7 avapiBpotviar o€ 6, 7 ko 8 avtiotorya. H véa mopdypagpog 5 éxer @6 e&ng:

«5. AveEGpmnta and Tig mpomnyovpeveg SwntdEeg avTod Tov GpBpov kau Tig Swtdiels
oV GpBpov 14, &va mpécmmo Tov givar kdTowog Tov gvég ZupPailopevov Kpdrovg
xou Siekdyel SpacTpWTTe; OYETKG ME mpokaTapKTkéG uelétes, eEepebvnom,
eE6PVEN T eKpETdALEVO QUoWKhV TOpV Tov Ppickoviar 6to GAko Tvpfarlopevo
Kpérog, Oempeiton 61t aokel, 6o0v agopd, avtég Tig dpacmpioTres, EMYELPTHATIKT)
Spaompomro. oto GAlo ZvpPoiddpevo Kpdtog péom péviung eykotdotaons M
kafopiopévng Phong mov Ppioketar oe 0VTO, EKTOG EGV OL eV AOY® dpaotnpioTTes
SiEdyovran Y10, mepiodo 1 meprdSoug mov dev vaspPaivovy abpoioTikd Tig 30 nuépeg
ot omowdfimote dwdexdunvn mepiodo. Evtodtols, Y tovg GKOMOLS OVTAG MG
apaypdpov:

a) étav o emysipnon mov dieEdyet dpacTnpromeg oto GAko Kpdrog, cuvdéetar pe
G emysipnon ko 0wt 1 GAAN emygipnon cvvexilel wg pépog tov ibov £pyov Tig
idiec Spaompdmreg, ov omoisg SweEhyovior 1M dwekiydnoav ard TV PO
avoEPOUEVT EmElpnoT, KoL Ol JPUCTNPIOTNTEG TOV COKOOVTOL and g 6v0
emyepfoetg vaepPoivovoy — Gtav mpootebodv pali — wa wepiodo 30 nuepdv, 101e
«GOe emyeipnon Bempeion 6L Sekhyer Tig SpaoTnEOTNTEG TG YIOL HICL nepiodo mov
vrepPaiver Tig 30 nuépeg oe pia dwmdekdpmvm nepiodo:

B) %0 emyeprioeg Bempeitan dTi cvvdEovton ebv o omd aVTEG ghéyyeton Gueca M
gupeca omd TV GAAN 7 kar ou Yo ehéyxovton dueca T Eppeco omd éva tpito
TPOCOTO.»
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ApBpo 5

To apGpo 6, TapGypapog 5 g Zuppaviog dwypaeeTot.

ApBpo 6
To GpBpo 10, mapdypapog 3 g Zupeaviag Swypdeerar kot avtuadiototar og e&ng:

«3. Avebdpmra and tig Swrdfeg tov mopaypdeav 1 kar 2, pepioparto wov
xotoPdriovion amd pia etoapsio kbrowo evdg ZvpPoilopsvov Kpdtouvg dev
@oporoyodvron oe ovtd 10 ZvpPardidpevo Kpdrog, v o mpaypatikds Sucarodyog
TOV UEPIOPGTOV sivar To GAAo ZvpfoAidpevo Kpdrog 1 omowdimote moltiki
vmodwdpeon 1M tomuch apyf N Tomxyh kuPépviion N KGTOKOg TOV  GAAOV
ZopBoiidpevov Kpdtovg, 6nmg o kdtowog avtdg opiletar ato Gpbpo 4 napdypapog
2(B).»

ApBpo 7
To &pBpo 11, mapdypapog 3 Tng Zopeaviag dwrypdeeton kar aviikadiototo g e&fc:

«3. AveEdpmro omd Tig StatdEels Tov Tapaypleav 1 kot 2, T6KOL IOV TPOKHTTOVY OE
éva ZopBodropevo Kpdrog Sev gopokoyotvra og auto 0 Zvpfarddpevo Kpdrog,
g6V 0 MPOypaTIKGS Srkatovyog ToV TOKoV givar To GAlo ZvpPoiiduevo Kpdrog 7
omowdnnote molwiky vrodwipeon 1 Tomky opyf N Tomiky KuPépvnon fi kGTotKog
0V GAAov TupPoArdpsvov Kpdrovg, 6mmg o kétoucog avtdg opiletan 6to dpbpo 4
TopGypapos 2 (B).» o ) ' i ‘

ApBpo 8
To Gpbpo 12, mopdypapog 2 TG Zuppaviag durypdpetor Kot avtikadiotarar og eEng:

«2. Qotbéoo, avTtd TO SKMOMOTO pmopodv, emiong VO QOPOAOYOUVIOL OTO
TopPairépevo Kpdrtog, 610 onoio mpoxdmtovy kot GOUQ@VE UE TOVG VOROUG 0Tol
1ov Kpdrovg, aAld av o AMjTmg ivan o TpayHoTikég SIKao0Y0g TOV SIKapATOV, 0
@4pog mov emPEArETaL KOT' 0WTEV TOV TPOTO dev pmopel vo, vepPaiver To 10% (3éka
1015 €k0T6) Tov akafdpiotov mocob Tav Sikowpdtav. Ou appédieg apxés TV
TopPoilopévov Kpatdv puBpilovy pe apofoio copgavio tov Tpémo epappoyng
aVTOD TOL TEPLOPITHOV.»

ApBpo 9

To &pbpo 25 g Tvpewviog Swypdeetat. Eva véo dpBpo 25 pe tov titho «Eo6dnpa
omd YSpoyovavepakeg xon Duoikovg Iopovey evoopatdveror om Zvpgavin kot

éxer g e&ng:



37

« Ewo6dnpa. a6 Ydpoyovavlpakes kar Puoukoic HMépovg

Tirmoto. omv mapovoa Zoppovie dev exnpedler 10 dwoiopa ke TvpuBarldpsvor
Kpdrovg 1 onotacdfinote tomkhg KuPEpynotg TOV 1| TOATIKHG VIOSipESTiG TOV Vo
gQappdlet TV e60TEPUC] VORoBESio Kot KAVOVIoUOUG TOV GE GYE0M KE TN Poporoyia
TOV ECOSNPATOG KOl TOV KEPSDV MOV TPOEPYOVTOL AT VEPOYOVAVOPAKES, PUGTKODC
TOpovg Kot and ovvdedepéveg dpactnprotes, ot omoiot Bpickovial 6To £80.p0g TOL
ekdorote ZopPoriopevov Kpdtovg.»

ApOpo 10

To Ilpwtéxordo om Zvppwovio, to omoio vaeypden oto Apmov Ntdum ong 18
Ievovapiov 2010, katapyeitot 610 Tov TAPSVTOG GTO GHVOAS TOV.

ApOpo 11

Epbéoov MBeke mpoxdyer omowdnmote avakoAovbio v].lé‘t(‘l.f_,l') 0V drdenv Tov
mopdvrog TIpotokéAhov kor twv dwtdéemv g Zvpgoviag, ot Staw&alg 0V
mopdvrog Hpatokdirov vrepioydovv.

ApBpo 12

To mapdv [Ipwtdorro anoteiel avandonacto népog e Zuppaviag kot Tibetol ot
woyd and kowvod pe ) Zopgovia, katdémv mg apobaiog yvoctonoinong arnd To
Mépn, ypantdg xon HEC® TG NIAOUATIKNG 080V, TG OAOKANPAOTG TOV ECOTEPIKAOV
Tovg Swdkaoudv Y. ™ 6éom o< wyd tov [IpwrokdAiov avtod.

e mictoon 1OV ovoTéEP® Ol VTOYPAQOViEs, de6viwg eEovclodomuévol amd TG
avtictoyeg Kupepviioeig Toug, veéypayay 1o mapdv Ipmtdicoiro.

Eywe g5 dumhodv oty Abfva, v ewooty £Bdoun nuépa tov Jovviov 2013, kade
éva. omv EAMAnvikr, Apafuc kor Ayyhn yAdooa. Ola to kefpeva eivar e€icov
avlevTikd. Ze nepinTmon omowedNmote andkiiong, 10 AyyAud keipevo vrepioydet.
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j YAGR'EE'_M'ENT_ S

, Between The Govemment of the Hellemc Republlc and

| the Govemment of the Unlted Arab Emlrates
for the avondance of double taxation and the prev ntlon of f scal evasnon wnth
respect to taxes on income and on capltal |

The Government of the Hellenic Republlc
and I
The Government of the UnltodArab ‘;E.:'ti;‘t‘l;ates.
desiring to‘promote their mutual economic relations through the conclusion .

between them of an agreement for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income and capital: '

Have agreed as follows:
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CHAPTERI
SCOPE OF THE AGREEMENT

Article 1
Personal scope

ThIS Agreement shall apply to persons who are res1dents of one or both
of the Contractmg States. )

. _VArticlez .
 Taxes coverea

1. Th|s Agreement shall apply to taxes on mcome and on capltal imposed
on behalf of a Contractmg State or of |ts pohtrcal subdrvrsron or local
authorities, rrrespectlve of the manner m whrch they are levned

2. There shall be regarded es taxes ori“'ineome erid on capital all taxes
imposed on total income, on total caprtal or on elements of income or of
capital, including faxes on gains from the ahenatlon of movable or immovable

| property, as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which this Agreement shall apply are in perticular. "
a) Inthe case of the He‘llenic Republic: |
i) Theincome and capital tax on natural persons;
ii) The income and capital tax on legal persons;
| ~ (hereinafter referred to as "Hellenic tax");
b) In the case of the United Arab Emirates:
i)  The income tax;
ii) The corporation tax;
(hereinafter referred to as" UAE tax ")

4, This Agreement shall also apply to any identical or substantially similar
taxes which are imposed after the date of signature of the Agreement in
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addition to, or in place of, the existing taxes. The competent authorities of the
Contracting States shall notify each other of any significant changes that have
been made in their taxation laws.

CHAPTER I
DEFINITIONS

- Article 3 o
General defimtions L

1. For the purposes of thls Agreement unless the context otherwise
requires: S é

a. the terms a Contractlng State and "the other Contractmg State mean
the Hellenic Republlc or the United Arab Emlrates as the context requrres

b. the term “Hellenic Republlc compnses the terrltory of the Hellenic
Republic including |ts temtonal sea and aurspace as well as the part of the
seabed and its subsoul under the Medlterranean Sea, over Wthh the Hellenic
Republic in accordance with lntemational Iaw as well as the law of the
Hellenic Republic, has sovereagn nghts for the purpose of exploration,
extraction or exploitation of the natural resources of such areas;

c. the term "the United Arab Emirates” when used in a geographical
sense means the territory of the United Arab Emirates which is Lrnder its
sovereignty as well as the territorial sea, airspace and submarine areas over
which the United Arab Emirates exercises, in conformity with international law
and the law of the United Arab Emirates sovereign rights in respect of any
activity carried on in connection with the exploration from or the exploitation of

natural resources; , .
d.  the term "person” includes an individual, a company and any other

body of persons; |
e. the term "company” means any body corporate or any entity that is

treated as a body corporate for tax purposes;
f. the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the

other Contracting State” mean respectively an enterprise carried on by a
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resident of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of

~ the other Contracting State;
g.  theterm "national” means: A
i)  any individual possessing the nationality of a Contracting State;

ii) any legal person, partnership or association deriving its status as
. such from the laws in force in a Contracting State;
h. the term "intemational traffic " means any transport by a ship or aircraft,
except when the ship or alrcraft is operated solely between places in the other
Contracting State;

i. the term competent authonty means: N Y
i) inthe Hellenic Republlc the Minlster of Finance or hiS authorised

representatlve T , R
ii) in the Umted Arab Emirates the Mlnlster of Flnance or his

authorised representatlve of the Minster of Flnance '

2. As regards the application of the Agreement at any tlme by a
Contracting State, any term not def' ned thereln shall unless the context
otherwise requires, have the meamng that it has at that tlme under the law of
that State for the purposes of the taxes to which the Agreement applies, any
meaning under the applicable tax laws of that State prevailing over a meaning
given to the term under other laws of that State. |

Article 4
Resident

1. For the purposes of this Agreement the term "resident of a Contracting
State” means: ,

a. in the case of the Hellenic Republic: any person who, under the laws of
the Hellenic Republic, is liable to tax therein by reason of his domicile,
residence, place of management or any other criterion of a similar nature, and
also includes that State and any political subdivision or local authority thereof.
This term, however, does not include any person who is liable to tax in that ‘
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State in respect only of income from sources in that State or capital situated
therein;

b. in the case of the United Arab Emirates: an individual who has his
domicile in the United Arab Emirates and the UAE national, and a company

which is incorporated in UAE.

2. For the purposes of the above paragraph

"a.  The United Arab Emlrates and its polltrcal subdlwsnons or local
governments shall be deemed to be resldents of the Unrted Arab Emirates;

b. Govemment Instttutlons shaII be deemed a@mlng to afrlratlon to be
“residents of the Umted Arab Emlrates Any mstrtutlon shaII be deemed to be
government |nst|tut|on whrch has been created by the govemment under
public law, such as corporatlon Central Bank Abu Dhabr Investment '
Authority, Abu Dhabl Investment Company, Abu Dhab| Investment Counsel,
Mobadalah, Dubar lnvestment Oft” ce Dubal World Abu Dhabi Intematlonal

Petroleum Company and non prof table govemmental mstltutlons

3. Where by reasoh Of the prpVIsIOns ot ‘paragraph "1 ‘an individual is a
resident of both Contracting States then h|s status shall be determined as
follows: '

a. he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a
permanent home available to him; if he has a perrnanent home avaiIabIe to
him in both States, he shall be deemed to be a resident only of the State with
which his personal and economic relations are closer (centre of vital
interests); | |

b. if the State inwhich he has his centre of vital interests cannot be deter-
mined, or if he has not a permanent home available to him in either State, he
shall be deemed to be a resident only of the State in which he has an habitual
abode; |

c. if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he shall
be deemed to be aresident only of the State of which he is a national;

d. if he is a national of both States or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutqal

agreement.
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4. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than
an individual is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed
to be a resident only of the Contracting State in which its place of effective

management is situated.

Article 5 :
Permanent VEst’ablishment_ -

1. . Forthe purposes of thus Agreement the term permanent establlshment"
means a fixed place of busmess through whnch the busnness of an enterpnse

is wholly or partly camed on

The term permanent estabhshment" lncludes especually

a workshop, and
a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of -

2.

a. aplace of management
b. abranch;

c. an ofﬁce;

d. afactory;

e.

f.

natural resources.

3. A building site or construction or installation project constitutes a
permanent establishment only if it lasts more than 12 months.

"4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term

"permanent establishment" shall be deemed not to include:
a. the use of faciliies solely for the purpose of storage, display or delivery

of goods or merchandise belonging to the enterprise;
b. the maintenance of a stock of goods or merchandise betonging to the

enterprise solely for the purpose of storage; display or delivery;

c. the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the

enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;
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d. the maintenance of a l‘lxed place of business solely for the purpose of
- purchasing goods or merchandise or of collecting information, for the

enterprise; :
e. the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of .

carryrng on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or auxiliary

character; A
f. the maintenance of a f'xed place of busrness solely for any combination

of activities mentioned in subparagraphs a) to e) provrded that the overall
activity of the fixed place of busrness resultrng from thrs combrnatron is of a

preparatory or auxrlrary character E |

5. Notwrthstandmg the provlsrons of paragraphs 1. and 2 where a
person - other than an agent of an rndependent status to whom paragraph 6
applres - is actrng on behalf of an enterpnse and has and habitually
exercises, in a Contractlng State an authority to conclude contracts in the
name of the enterprise, that enterpnse shall be deemed to have a permanent
establishment in that State in respect of any actrvrtres whrch that person
undertakes for the enterpnse, unless the actrvrtres of such person are limited
to those mentioned in paragraph 4 whrch if exercrsed through a fixed place of
business, would not make this fi xed place.of business a permanent estab-

lishment under the provisions of that paragraph.

6. An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in-
‘a Contracting State merely because it carries on business in that State
through a broker, general commission agent or any other agent of an
independent status, provided that such persons are acting in the ordinary

course of their business.

7. The fact that a company which is a resident of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a resident of the other
Contracting State, or which carries on business in that other State (whether
through a permanent establishment or otherwise), shall not of |tself constitute
either company a permanent establishment of the other.
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CHAPTERlil
TAXATION OF INCOME

Article 6
Income from Inmovable Property

1. Income derived by a resident of a Contractrng State from immovable
property (including income from agnculture or forestry) sztuated in the other
Contractmg State may be taxed in that other State —_—

2.  The term immovable property" shall have the meamng whrch it has
under the law of the Contractmg State in whrch the property rn ‘question is
situated. The term shall i rn any case include property accessory to rmmovable '
property, llvestock and equrpment used in agnculture and forestry, rights to
which the provisions of general Iaw respectrng landed property apply, usufruct
of immovable property and nghts to vanabie or t' xed payments as
consideration for the working of or the nght to work mrneral deposrts, sources

“and other natural resources Shrps and arrcraft shall not be regarded as

immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the -
direct use, letting, or use in any other form of immovable property. '

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from
immovable property of an enterprise and to income from immovable property

used for the performance of independent personal services.

5. The provisions of paragraphs, 3 and 4 shall not apply if the beneficiary
owner of the income derived from immovable property is the State itself or
local authorities, political subdivisions or local Government. Such income

shall be taxable only in the State of residence.
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Article 7
Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable onty
in that State unless the enterprise carries on business in the other Contracting
State through a permanent establlshment srtuated therein. If the enterprise
carries on business as aforesatd the profits of the enterpnse may be taxed in
the other State but on!y so much of them as is attnbutable to that permanent
establishment. '

2 Subject to the provrsrons of paragraph 3 : where an enterpnse of a
Contracting State cames on busmess in the other Contractmg State through a
permanent estabhshment srtuated therem there shall in each Contracttng
State be attnbuted to that permanent estabhshment the prof ts whrch it might
be expected to make if it were a drstmct and separate enterpnse engaged in
the same or similar actrvmes under the same or slmrlar condltlons and dealing
wholly independently wrth the enterpnse of whlch |t is a permanent

establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there shall be
allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes of the -
permanent establishment, including executive and general administrative
expenses so incurred, whether in the' State in which the permanent
establishment is situated or elsewhere, taking into considerations any
legislation or regulation in the concemned Contracting State.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the
profits to be attributed to a permanent establishment on the basis of an
apportionment of the total profits of the enterprise to its various parts, nothing
in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from determining the
profits to be taxed by such an apportionment as may be customary. The
method of apportionment adopted shatl, however, be such that the resuit shall
be in accordance with the principles contained in this Article.
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5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of
the mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise

for the enterprise.

6. Forthe purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed
to the permanent establishment shall be determined by the same method year
by year unless there is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where proﬂts mclude |tems of income whach are dealt wnth separately in
other Articles of thus Agreement then the provcswns of those Arttctes shall not

be affected by the provusuons of th|s Artlcle e

snibpin'g' a.;a Air Transport |

1. Prot”ts derived from the operation of sh:ps engaged m mtematlonal traffic
shall be taxable only in the Contractmg State in Wthh the ships are registered

or by which they are documented

2. Profits derived from the operation of aircraft in international traffic shall
be taxable only in the Contracting State in which the place of effective

4 management of the enterprise is situated.

3. The provisions of paragraph 1 and 2 shall also apply to profits from the
participation in a pool, a joint business or an international operating agency.

Article 9 ,
Associated Enterprises

1.  Where
a. an enterprise of a Contracting State partncupates directly or indirectly in

the management, control or capital of an enterprise of the other Contracting

State, or
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b. the same‘persons participate directly or indirectly in the management,
control or capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of
the other Contracting State, ’

and in either case conditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which differ from those
. which would be made between independent enterprises, then any profits -
which would, but for those condmons, have accrued to one of the enterprises,
but by reason of those condltlons have not so accrued may be included in
the profi ts of that enterpnse and taxed accordungly

2 Where a Contractlng State rncludes in the proﬁts"of an enterprrse of that
State - and taxes accordmgly prof ts on whrch an enterpnse of the other
Contracting State has been charged to tax in that other State and the profits
so included are prot"ts whtch would have accrued to the enterpnse of the
f' rst-mentioned State if the condltlons madebetween the two enterpnses had
been those which would have been made between mdependent enterprises,
then that other State shall make an appropnate adjustment to the amount of
the tax charged therein on those prot' its. In deten'nmmg such adjustment, due
regard shall be had to the other provisnons of thls Agreement and the

competent authorities of the Contractlng States shall |f necessary consult

each other.

Article 10
Dividends

1. Dividends pard by a company which is a resident of a Contracting State
to a resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of
which the company paying the dividends is a resident and according to the
laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the dividends,
the tax so charged shall not exceed 5 per cent of the gross amount of the

dividends. .
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The provisions of this paragraph shall not affect the taxation of the company in
respect of the profits out which the dividends are paid. .

3.  Notwithstanding the provisions of paragraph 1 and 2, dividends paid by a
company which is a resident of a Contracting State'Shall not be taxable in that
Contracting State if the beneficial owner of the dlwdends is:
a.  Inthe caseof the Hellenic Republic: _Q o
i. The Bank of Greece; -
ii. The local authontles and subdlws:ons
i Any other fnancnal mstltutlon owned by the Govemment of the
Hellenlc Republlc as may be agreed from tlme to tlme between
the competent authorities of the Contractlng States
b. In the case of the Umted Arab Emirates: R
L The Govemment of the UAE or |ts polltlcal subdlwsuons or
local authontles local Govemment or thelr t' nancual lnstltutlons
i. UAE Central Bank . - S
fii. Abu Dhab| Investment Authonty
iv.  Abu Dhabl Investment Councll :
V. Abu Dhabi Fund for Economlc Development
Mobadalah
vii.  Dubai Holding;
viii. . Dubai World;
ix. Abu Dhabi International Petroleum Company;
X. UAE Investment Authority;
xi. Any other such government financial institution as may be
agreed from time to time between the competent authorities of

the Contracting States.

Vi

4. The term "dividends" as used in this Article means income from shares,
"jouissance" shares or "jouissance" rights, mining shares, founders' shares or
other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income
from other corporate rights which is subjected to the same taxation treatment
as income from shares by the laws of the State of which the company making

the distribution is a resident.



